
laikomas „exceptionnelle dépassant les attentes“ (išskirtinai 
viršijantis lūkesčius, „très bonne“ (labai geras) arba „répon­
dant à toutes les attentes“ (atitinkantis visus lūkesčius). 

— Priteisti iš atsakovo dėl to patirtos turtinės ir neturtinės žalos 
atlyginimą ir bylinėjimosi išlaidas. 

2013 m. birželio 21 d. pareikštas ieškinys byloje ZZ prieš 
Komisiją 

(Byla F-57/13) 

(2013/C 226/37) 

Proceso kalba: prancūzų 

Šalys 

Ieškovas: ZZ, atstovaujamas advokatų D. Abreu Caldas, A. 
Coolen, J.-N. Louis ir É. Marchal 

Atsakovė: Europos Komisija 

Ginčo dalykas bei aprašymas 

Sprendimo papildomą pensijų draudimo stažą, įgytą prieš prade­
dant tarnybą Komisijoje, apskaičiuoti pagal naujas Bendrąsias 
įgyvendinimo nuostatas ir sprendimo atmesti reikalavimus 
panaikinimas. 

Ieškovo reikalavimai 

— Panaikinti 2013 m. sausio 8 d. sprendimą dėl papildomo 
pensijų draudimo stažo, įgyto prieš pradedant tarnybą 
Bendrijoje, apskaičiavimo. 

— Jei reikia, panaikinti sprendimą atmesti jo reikalavimus 
taikyti Bendrąsias įgyvendinimo nuostatas ir aktuarinius tari­
fus, galiojusius jo prašymo pervesti jo teises į pensiją patei­
kimo momentu. 

— Priteisti iš Komisijos bylinėjimosi išlaidas.
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